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Тип занятия: систематизация и обобщение знаний, умений и навыков, закрепление их на практике. 

Метод занятия: частично – поисковый

Форма занятия: творческая мастерская

Цель – создание условий для активизации познавательного интереса у учащихся и организации творческой деятельности детей.

Задачи:
· развивать аналитическое мышление, чувство языка, внимание, умение выделять главное; 
· активизировать лексику по теме “Праздники”; 
· развивать навыки письма и говорения на английском языке; 
· воспитывать у учащихся интерес и уважение к культуре и истории России и Англии, к православным преданиям;
· обеспечить повторение и усвоение основ народных традиций при подготовке к празднику Пасхи; 
· содействовать формированию привычки следовать праздничным традициям осознанно,
· содействовать развитию интеллектуальной культуры учащихся; 
· формировать умение правильно и аккуратно выполнять работу;
· способствовать развитию художественно-эстетического вкуса;
· передавать свое отношение к изображаемым событиям, используя для этого возможности композиции, цвета;
· воспитывать интерес к познанию окружающей действительности путём ознакомления с православными праздниками;
· способствовать формированию у учащихся способностей творчески и рационально осмысливать информацию по применению разных техник и различных материалов; 
· способствовать объединению детей в творческую социально-значимую деятельность, развитию коммуникативных способностей, умению работать в коллективе;
· способствовать развитию самостоятельной исследовательской деятельности творческого мышления, развитию проектировочных умений и навыков; 
· способствовать формированию личности, способной к самосовершенствованию, саморазвитию;
· содействовать формированию умения представить свою работу.

Оснащение:  
· словарь незнакомых слов, 
· бумага цветная,  цветной картон, бумага  для рисования,
· цветные карандаши, краски, фломастеры, маркеры;
· клей, 
· ножницы,  
· простой карандаш
· линейка, 
· ластик, 
· атласные ленточки, 
· иллюстрации на пасхальную тематику,
· аудиозаписи с духовной музыкой.

Подготовка к проведению мастерской:  
· подготовка раздаточного материала;
· подготовка пяти зон для работы в мини-группах;
· создание места демонстрации успеха для участников мастерской.

Содержание занятия.

1. Оргмомент.
Учитель английского языка: Today we are going to speak about Easter. Easter is a time of springtime festivals. In Christian countries Easter is celebrated as the religious holiday commemorating the resurrection of Jesus Christ, the son of God. (Перевод: Сегодня мы будем говорить о Пасхе. Пасха – это время весенних праздников. В христианских странах Пасха празднуется как религиозный праздник, посвященный Воскресению Иисуса Христа, Сына Божьего).

2. Актуализация ранее изученного.
Учитель ОПК: Пасха – большой христианский праздник. В этот день христиане всего мира празднуют Светлое Христово Воскресение.
Что вы знаете об этом православном празднике? (Дети отвечают) 
Педагог, дополняя ответы детей, рассказывает об истоках празднования праздника Светлой Пасхи. 
(«История праздника Светлой Пасхи. Сам факт Воскресения Иисуса Христа является основополагающим принципом христианского вероучения. Пасха – праздник с особыми правилами, ей предшествует страстная неделя. В течение всего поста перед Пасхой, верующие избегали громкого уличного пения, не было уличных игр и хороводов. Считалось, что страстная неделя была временем разгула нечистой силы. Страстная (от слова страсть - «страдание») неделя (Седмица). Перед Пасхой принято делать генеральную уборку в доме, мыть окна, вешать чистые занавески. К Великому четвергу в доме все должно быть чисто. Приготовления следует закончить к Страстной Пятнице. Страстная пятница - день строгого поста. Считается, что заниматься в доме никакими хозяйственными делами нельзя (даже мыться), так как в этот день, был распят на кресте Иисус Христос. В субботу хозяйки пекли пасхальные куличи, красили яйца, запекали мясо; мужчины ставили качели, заготавливали дрова на время праздника. Пасхальное Богослужение начинается в Великую Субботу в 23 часа, а в полночь совершается крестный ход, который переходит в пасхальную утреню и Литургию. В воскресенье Иисус Христос воскрес из мертвых, в этот день отмечается праздник Светлой Пасхи. Верующие приносят с собой выпечку и крашеные яйца для освящения. Люди, встречаясь, говорят: «Христос Воскресе» - «Воистину Воскресе», троекратно целуются и дарят близким пасхальные яйца с надписью ХВ («Христос Воскрес»). С этого дня заканчивается пост, и верующие после службы в церкви спешат к праздничному столу «разговеться». Пасхальный стол накрывают с обязательным присутствием куличей, разноцветных яиц, творожной пасхи. Снят запрет на мясные и молочные блюда, и хозяйки стараются порадовать домашних вкусными яствами. Первым всегда съедается крашеное яйцо, причем как дети, так и взрослые «христосуются» пасхальными яйцами – разбивают с торцов скорлупу друг у друга. Праздник длится не один день, а всю следующую неделю до воскресенья («Светлая седмица»), которое получило народное название «Красная Горка». В этот день принято играть свадьбы, устраивать сватовство и иные торжества, запрещенные во время поста»). [3,4]

3. Основная часть занятия, изучение нового материала.
Учитель английского языка: In this 2020 year, the feast of Bright Easter is celebrated on April 19. On the eve of this holiday, we are holding a workshop for making a Laptop "Bright Easter holiday"
(Перевод: В этом 2020 году праздник Светлой Пасхи отмечается 19 апреля. В преддверии этого праздника мы проводим мастерскую по изготовлению Лэпбука «Светлый праздник Пасхи»)
Lapbook (eng. "lap" - lap, "book" - book) a clamshell book or A4 folder with various methodological materials for studying and fixing a certain topic with children of preschool and primary school age. A new way of learning, invented by the Americans. In the book-the cot there are different pockets, Windows, doors and sliding parts. You can draw and glue stickers there.
(Перевод: Лэпбук (с англ. «lap» – колени, «book» – книга) книга - раскладушка или папка формата А4 с различным методическим материалом для изучения и закрепления определённой темы с детьми дошкольного и младшего школьного возраста. Новый способ обучения, придуманный американцами. В книжке-раскладушке есть различные кармашки, окошки, дверцы и выдвижные детали. Там можно рисовать и клеить наклейки).

Педагог задает наводящие вопросы по определению цели проведения мастерской: 
· What will we do in the workshop according to the theme? (Что мы будем делать на мастерской согласно теме?) 
· Why do we need this? (Зачем нам это надо?)
· Where can I present the results of my work? (Где можно представить результат своей работы?) 
Учащиеся излагают свое мнение, а педагог обобщает и озвучивает цель проведения мастерской. 

4. Практическая работа.
Педагог дополнительного образования: Предлагаю разработать эскиз будущего лэпбука. 
С целью создания творческой атмосферы и позитивного настроя группы, педагог применяет метод «мозгового штурма». 
Последовательность работы по изготовлению лэпбука (этапы работы над проектом) педагог фиксирует на доске со слов учащихся.
Затем по желанию либо по жребию (разноцветные жетоны в форме пасхальных яиц) учащиеся делятся на 5 групп для работы над пятью страницами лэпбука:
1. Символы Пасхи 
2. Пасхальные игры
3. Пасхальные картины, открытки
4. Пасхальные рецепты (кулича)
5. Пасхальные рецепты (окраска яиц)
Учитель основ православной культуры обращает внимание детей на необходимость отражения православных традиций России и Англии.
Учитель английского языка напоминает о том, что текст  должен быть и на русском и на английском языке, предлагает учащимся консультативную помощь в случае необходимости.
Педагог дополнительного образования проводит инструктаж по технике безопасности. Работает вместе с участниками мастерской. Проводит обучение участников мастерской по проектированию изделия: 
· выполнять эскизы страницы лэпбука, 
· разрабатывать конструкцию различных кармашков, окошек и выдвижных деталей, 
·  подбирать подходящие материалы, иллюстрации,
· определять последовательность изготовления страницы лэпбука,
· распределять обязанности по изготовлению отдельных элементов страницы лэпбука между всеми участниками микрогруппы.
Позиция педагога мастера – это, прежде всего, позиция консультанта и советника, помогающего организовать учебную работу, осмыслить наличие продвижения в освоении способов. С ним можно обсудить причины неудач, составить программу действий. Проводя мастерскую, педагог никогда не стремится просто передать знания. Он старается задействовать разум, мысль ребенка, сделать их активными, разбудить в нем то, что скрыто даже для него самого. Все задания мастера и его действия направлены на то, чтобы подключить воображение ребенка, создать такую атмосферу, чтобы он проявил себя как творец. Педагог мягко, демократично, незаметно руководит работой ребят.[2, с.112 ]
Творческая мастерская дает ученикам творческий «опыт дерзновения», а не «опыт послушания». В какой же мере на мастерской предоставляется возможность использовать свое дерзновение, в какой мере педагог требует от него послушания? Каковы их пропорции на мастерской? Принять задание мастера - акт послушания ученика. Но в выполнении задания свобода творчества, ребята сами выбирают путь его осуществления, и одна версия не исчерпывает всего задания. Мастер-педагог не получает запланированных ответов, а иногда результат выполнения задания учениками приводит к разрыву цепей, сковывающих самого мастера. [2, с.112 ]

5. Подведение итогов. 
 Представление проектируемых изделий, комментарии исполнителей, самоанализ работ. Исключено официальное оценивание работы, но через социализацию, афиширование работ даётся возможность учащимся проявления самооценки, её изменения, самокоррекции. 

6. Рефлексия.
· Проводится анкетирование, необходимое для усовершенствования работы мастерской, для дальнейшей работы.
· Каждый участник мастерской должен прикрепить к доске смайлик, соответствующий эмоциональному настроению на протяжении всего занятия. 
· Работа мастерской по изготовлению лэпбука заканивается аплодисментами в знак благодарности за совместную деятельность. 
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